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(Informacje)

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Kursy walutowe euro (1)

7 lipca 2023 r.

(2023/C 243/01)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,0888

JPY Jen 156,01

DKK Korona duńska 7,4515

GBP Funt szterling 0,85298

SEK Korona szwedzka 11,9075

CHF Frank szwajcarski 0,9754

ISK Korona islandzka 146,90

NOK Korona norweska 11,7085

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 23,945

HUF Forint węgierski 388,33

PLN Złoty polski 4,4838

RON Lej rumuński 4,9557

TRY Lir turecki 28,3830

AUD Dolar australijski 1,6416

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,4557

HKD Dolar Hongkongu 8,5232

NZD Dolar nowozelandzki 1,7644

SGD Dolar singapurski 1,4717

KRW Won 1 421,91

ZAR Rand 20,7915

CNY Yuan renminbi 7,8773

IDR Rupia indonezyjska 16 521,26

MYR Ringgit malezyjski 5,0842

PHP Peso filipińskie 60,495

RUB Rubel rosyjski

THB Bat tajlandzki 38,358

BRL Real 5,3527

MXN Peso meksykańskie 18,7883

INR Rupia indyjska 90,0465

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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Streszczenie decyzji Komisji Europejskiej w sprawie zezwoleń na wprowadzanie do obrotu lub na stosowanie substancji wymienionych w załączniku XIV do 
rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie 

chemikaliów (REACH) 

(Opublikowane na podstawie art. 64 ust. 9 rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 (1)) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 243/02)

Decyzja o udzieleniu zezwolenia

Odniesienie do 
decyzji (1)

Data wydania 
decyzji Nazwa substancji Posiadacz zezwolenia Numer zezwolenia Zastosowanie objęte 

zezwoleniem
Data upływu okresu 

przeglądu Uzasadnienie decyzji

C(2023) 4320 3 lipca 2023 r. 4-(1,1,3,3-tetrametylobu
tylo)fenol oksyetylenowany 
(„4-tert-OPnEO”)
Nr WE: –; Nr CAS: –

4-nonylfenol 
oksyetylenowany 
o łańcuchu prostym lub 
rozgałęzionym (4-NPnEO)
Nr WE: –; Nr CAS: –

Roche Diagnostics 
GmbH, Sandhoferstrasse 
116, 68305 Mannheim, 
Niemcy

REACH/23/16/0 Zastosowanie 4-tert- 
OPnEO w formułowaniu 
i napełnianiu testów 
diagnostycznych in vitro, 
jak określono w tabeli 1 
w załączniku.

4 stycznia 2028 r. Zgodnie z art. 60 ust. 4 
rozporządzenia (WE) 
nr 1907/2006 korzyści 
społeczno-ekonomiczne 
przeważają nad ryzykiem 
dla zdrowia człowieka 
i dla środowiska 
wynikającym 
z zastosowania danej 
substancji oraz nie istnieją 
odpowiednie alternatywne 
substancje lub technologie.

REACH/23/16/1 Zastosowanie 4-NPnEO 
w formułowaniu 
i napełnianiu testów 
diagnostycznych in vitro, 
jak określono w tabeli 1 
w załączniku.

REACH/23/16/2 Zastosowanie 4-tert- 
OPnEO w testach 
diagnostycznych in vitro, 
jak określono w tabeli 2 
w załączniku.

REACH/23/26/3 Zastosowanie 4-NPnEO 
w testach 
diagnostycznych in vitro, 
jak określono w tabeli 2 
w załączniku.

(1) Dz.U. L 396 z 30.12.2006, s. 1.
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REACH/23/16/4 Zastosowanie 4-tert- 
OPnEO w produkcji 
białek i koniugacji 
kuleczek lateksowych, 
przy czym zarówno 
białka, jak i kuleczki 
lateksowe są 
wykorzystywane jako 
składniki lub do produkcji 
składników testów 
diagnostycznych in vitro, 
produktów

REACH/23/16/5 służących do badań 
naukowych lub kontroli 
jakości oraz innych 
zastosowań 
analitycznych, jak 
określono w tabeli 3 
w załączniku. 
Zastosowanie 4-NPnEO 
w produkcji białek 
i koniugacji kuleczek 
lateksowych, przy czym 
zarówno białka, jak 
i kuleczki lateksowe są 
wykorzystywane jako 
składniki lub do produkcji 
składników testów 
diagnostycznych in vitro, 
produktów służących do 
badań naukowych lub 
kontroli jakości oraz 
innych zastosowań 
analitycznych, jak 
określono w tabeli 3 
w załączniku.

(1) Decyzja jest dostępna na stronie internetowej Komisji Europejskiej pod adresem: Zezwolenie (europa.eu).
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Streszczenie decyzji Komisji Europejskiej w sprawie zezwoleń na wprowadzanie do obrotu lub na stosowanie substancji wymienionych w załączniku XIV do 
rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie 

chemikaliów (REACH) 

(Opublikowane na podstawie art. 64 ust. 9 rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 (1)) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 243/03)

Decyzja o udzieleniu zezwolenia

Odniesienie do 
decyzji (1)

Data wydania 
decyzji Nazwa substancji Posiadacz zezwolenia Numer zezwolenia Zastosowanie objęte zezwoleniem

Data upływu 
okresu 

przeglądu
Uzasadnienie decyzji

C(2023) 4355 3 lipca 2023 r. 4-(1,1,3,3-tetrametylo
butylo)fenol 
oksyetylenowany 
(„4-tert-OPnEO”)

Nr WE: –; nr CAS: –

ABBOTT Ireland, 
Ballytivnan, ROI Sligo, 
Connaught, Irlandia;

ABBOTT GmbH, Max 
Planck Ring 2, D-65205 
Wiesbaden, Niemcy

ABBOTT Diagnostics 
GmbH, Max Planck Ring 
2, D-65205 Delkenheim, 
Niemcy

REACH/23/13/0
REACH/23/13/1

Zastosowanie przemysłowe 
jako środek powierzchniowo 
czynny w recepturze wyrobów 
do diagnostyki in vitro do 
badań klinicznych przy użyciu 
systemów automatycznego 
analizatora ARCHITECT, 
Alinity i ABBOTT PRISM

4 stycznia 
2033 r.

Zgodnie z art. 60 ust. 4 
rozporządzenia (WE) 
nr 1907/2006 korzyści 
społeczno-ekonomiczne 
przeważają nad ryzykiem dla 
zdrowia człowieka i dla 
środowiska wynikającym 
z zastosowania danej substancji 
oraz nie istnieją odpowiednie 
alternatywne substancje lub 
technologie.

REACH/23/13/2
REACH/23/13/3
REACH/23/13/4

Zastosowanie profesjonalne 
jako środek powierzchniowo 
czynny w ostatecznym 
wykorzystaniu wyrobów do 
diagnostyki in vitro do badań 
klinicznych przy użyciu 
systemów automatycznego 
analizatora ARCHITECT, 
Alinity i ABBOTT PRISM

REACH/23/13/5 Zastosowanie przemysłowe 
jako środek powierzchniowo 
czynny w recepturze 
roztworów systemowych 
(przygotowawczych 
i wyzwalających reakcję) do 
stosowania w wyrobach 
diagnostycznych in vitro 
w systemie automatycznego 
analizatora ARCHITECT 
i Alinity

4 stycznia 
2025 r.

(1) Dz.U. L 396 z 30.12.2006, s. 1.
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REACH/23/13/6 Zastosowanie przemysłowe 
jako środek powierzchniowo 
czynny w ekstrakcji 
i oczyszczaniu antygenów do 
włączenia do wyrobów do 
diagnostyki in vitro do badań 
klinicznych przy użyciu 
systemów automatycznego 
analizatora ARCHITECT, 
Alinity i ABBOTT PRISM

4 stycznia 
2033 r.

(1) Decyzja jest dostępna na stronie internetowej Komisji Europejskiej pod adresem: Zezwolenie (europa.eu).
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V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ADMINISTRACYJNE

KOMISJA EUROPEJSKA

Zaproszenia do składania wniosków i powiązane działania wynikające z programu prac Europejskiej 
Rady ds. Badań Naukowych (ERBN) na 2024 r. w ramach programu ramowego w zakresie badań 

naukowych i innowacji „Horyzont Europa” (2021–2027) 

(2023/C 243/04)

Niniejszym zawiadamia się o ogłoszeniu zaproszenia do składania wniosków i powiązanych działań na 2024 r. w ramach 
programu prac ERBN „Horyzont Europa” (decyzja Rady (UE) 2021/764 z dnia 10 maja 2021 r. ustanawiająca program 
szczegółowy służący realizacji programu ramowego w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz 
uchylająca decyzję 2013/743/UE oraz decyzja Komisji 2021/C 234 I/03 z dnia 12 maja 2021 r. ustanawiająca Europejską 
Radę ds. Badań Naukowych na potrzeby programu ramowego w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” 
i uchylająca decyzję C(2013)8915 (2021/C 234 I/03).

Komisja przyjęła program prac ERBN na 2024 r. decyzją C(2023) 3999 z dnia 10 lipca 2023 r.

Przyjmowane są wnioski dotyczące tych zaproszeń.

Program prac ERBN na 2024 r., w tym terminy i budżety, jest dostępny na stronie internetowej Komisji Europejskiej 
poświęconej możliwościom finansowania i udziału w przetargach. Strona ta zawiera również informacje na temat warun
ków zaproszeń i powiązanych działań oraz wskazówki dla wnioskodawców dotyczące sposobu składania wniosków. 
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/home
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EUROPEJSKIE CENTRUM ROZWOJU KSZTAŁCENIA 
ZAWODOWEGO

OTWARTE ZAPROSZENIE DO SKŁADANIA WNIOSKÓW – GP/DVQ/ReferNet_FPA/001/23 

ReferNet – Europejska sieć ekspertów w dziedzinie kształcenia i szkolenia zawodowego (VET) 
Europejskiego Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego 

(2023/C 243/05)

1. Cele i opis

Z myślą o wsparciu funkcjonowania europejskiej sieci ekspertów w dziedzinie kształcenia i szkolenia zawodowego – Refer
Net – niniejsze zaproszenie do składania wniosków ma na celu wybranie jednego wnioskodawcy z każdego kwalifikującego 
się kraju (27 państw członkowskich UE, Islandii i Norwegii), z którym Cedefop zawrze czteroletnią umowę ramową o part
nerstwie, a także zawarcie z każdym wybranym wnioskodawcą umowy o udzielenie konkretnej dotacji na plan prac, który 
ma zostać zrealizowany w 2024 r.

Utworzone w 1975 r. Europejskie Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego (Cedefop) jest agencją Unii Europejskiej 
(UE) z siedzibą w Grecji (od 1995 r.). Centrum uznawane jest za wiarygodne źródło informacji i wiedzy fachowej na temat 
kształcenia i szkolenia zawodowego (VET), umiejętności i kwalifikacji; jego zadanie polega na wspieraniu rozwoju europej
skiej polityki kształcenia i szkolenia zawodowego i udziale w jej wdrażaniu.

ReferNet jest europejską siecią Cedefop dostarczającą informacji o kształceniu i szkoleniu zawodowym. Od 2008 r. współ
praca Cedefopu z ReferNet odbywa się w ramach czteroletnich umów ramowych o partnerstwie. W ramach nowej umowy 
o partnerstwie (2024–2027) ReferNet będzie głównym źródłem informacji na temat krajowych systemów kształcenia 
i szkolenia zawodowego oraz rozwoju sytuacji, przyczyniając się corocznie do monitorowania przez Cedefop zmian poli
tyki zgodnie z priorytetami UE w zakresie kształcenia i szkolenia zawodowego, umiejętności i kwalifikacji. Jego rola została 
wzmocniona w zintegrowanym podejściu do monitorowania polityki i sprawozdawczości określonym w zaleceniu Rady 
w sprawie kształcenia i szkolenia zawodowego oraz w deklaracji z Osnabrück uzgodnionej przez Komitet ACVT na posie
dzeniu w dniach 8–9 czerwca 2021 r., wzywając do ścisłej współpracy sieci ReferNet z dyrektorami generalnymi ds. szkole
nia zawodowego w państwach członkowskich UE.

Umowy ramowe o partnerstwie są realizowane poprzez roczne szczegółowe umowy o udzielenie dotacji. Wnioskodawcy 
składają zatem nie tylko wniosek o czteroletnie partnerstwo ramowe (co w przypadku wyboru wniosku doprowadzi do 
podpisania umowy ramowej o partnerstwie na lata 2024–2027), ale również wniosek o udzielenie dotacji na działania 
w 2024 r. (co może doprowadzić do podpisania umowy o udzielenie konkretnej dotacji na rok 2024 r.). Wnioskodawca 
musi wykazać zdolność do przeprowadzenia wszystkich działań przewidzianych na czteroletni okres i zapewnić odpo
wiednie współfinansowanie procesu realizacji zadań, których dotyczy wniosek.

2. Budżet i czas trwania projektów

Szacowany budżet przewidziany na czteroletni okres obowiązywania umów ramowych o partnerstwie wynosi 
3 760 000 EUR, w zależności od corocznych decyzji władzy budżetowej.

Całkowity dostępny budżet na roczny plan prac na 2024 r. (czas trwania projektów: 12 miesięcy) wynosi 940 000 EUR dla 
29 partnerów (z 27 państw członkowskich UE, Islandii i Norwegii).

Dotacje różnią się w zależności od liczby ludności państwa i są przyznawane na wykonanie rocznego planu prac. Całko
wity dostępny budżet na plan prac na 2020 r. zostanie podzielony pomiędzy trzy grupy państw ustalone w oparciu o ich 
liczbę ludności:

— 1. grupa państw: Chorwacja, Cypr, Estonia, Litwa, Luksemburg, Łotwa, Malta, Słowenia i Islandia. Maksymalna kwota 
dotacji: 23 615 EUR.
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— 2. grupa państw: Austria, Belgia, Bułgaria, Czechy Dania, Finlandia, Grecja, Irlandia, Niderlandy, Portugalia, Republika 
Czeska, Republika Słowacka, Rumunia, Szwecja, Węgry i Norwegia. Maksymalna kwota dotacji: 33 625 EUR.

— 3. grupa państw: Francja, Hiszpania, Niemcy, Polska, Włochy. Maksymalna kwota dotacji: 43 620 EUR.

Dotacja unijna stanowi wkład finansowy w koszty beneficjenta (lub współbeneficjentów), które muszą być uzupełnione 
z własnego udziału finansowego lub z wkładów lokalnych, regionalnych, krajowych lub prywatnych. Całkowity wkład 
unijny nie może przekroczyć 70 % kosztów kwalifikowalnych.

Cedefop zastrzega sobie prawo do nieprzyznania całości dostępnego budżetu.

3. Kryteria kwalifikowalności

Ubiegający się wnioskodawcy powinni spełniać następujące wymogi:

a) być organizacjami publicznymi lub prywatnymi posiadającymi status prawny i osobowość prawną (za kwalifikujące się 
nie są uznawane osoby fizyczne);

b) ich siedziba mieści się w państwie, w którym stosuje się dotację, tj. w jednym z następujących państw:

— UE-27 (Austria, Belgia, Bułgaria, Chorwacja, Cypr, Dania, Estonia, Finlandia, Francja, Grecja, Hiszpania, Irlandia, 
Litwa, Luksemburg, Łotwa, Malta, Niderlandy, Niemcy, Polska, Portugalia, Republika Czeska, Republika Słowacka, 
Rumunia, Słowenia, Szwecja, Węgry, Włochy);

— państwa stowarzyszone (Islandia i Norwegia).

4. Termin składania wniosków

Wnioski o zawarcie umowy ramowej o partnerstwie i umowy szczegółowej dotyczącej działania ReferNet 2024 należy zło
żyć najpóźniej do dnia 22 września 2023 r.

5. Dalsze informacje

Pełna wersja tekstu zaproszenia do składania wniosków oraz formularz zgłoszeniowy wraz z załącznikami będzie dostępny 
od dnia 10 lipca 2023 r. na stronie Cedefop pod następującym adresem:

http://www.cedefop.europa.eu/about-cedefop/public-procurement

Wnioski muszą spełniać wymagania przedstawione w pełnym tekście zaproszenia i należy je składać na przewidzianych do 
tego celu formularzach.

Ocena wniosków odbędzie się z poszanowaniem zasad przejrzystości i równego traktowania.

Wszystkie złożone wnioski zostaną ocenione przez komisję ekspertów pod kątem kryteriów kwalifikowalności, wyłącze
nia, wyboru i przyznania dotacji określonych w pełnej wersji tekstu zaproszenia.
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI

KOMISJA EUROPEJSKA

Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11033 – ADOBE / FIGMA) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 243/06)

1. W dniu 30 czerwca 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłosze
nie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Adobe Inc. („Adobe”, Stany Zjednoczone Ameryki),

— Figma, Inc. („Figma”, Stany Zjednoczone Ameryki).

Przedsiębiorstwo Adobe przejmie, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsię
biorstw, wyłączną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Figma.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

Koncentracja została odesłana do Komisji Europejskiej przez Austrię zgodnie z art. 22 ust. 3 rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Do odesłania przyłączyły się następnie Belgia, Bułgaria, Cypr, Czechy, Dania, Finlandia, 
Francja, Irlandia, Islandia, Luksemburg, Niderlandy, Niemcy, Norwegia, Szwecja i Włochy.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Adobe: globalne przedsiębiorstwo programistyczne, oferujące m.in. kreatywne oprogramowanie do projektowania 
i interaktywne narzędzie do projektowania produktów, tj. Adobe XD,

— Figma: dostawca internetowego narzędzia współpracy do interaktywnego projektowania produktów (Figma Design), 
a także cyfrowych tablic online (FigJam).

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11033 – ADOBE / FIGMA

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
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Adres pocztowy:

European Commission

Directorate-General for Competition

Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

BELGIQUE/BELGIË
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11156 – CINVEN / AMARA) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 243/07)

1. 3 lipca 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie planowa
nej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Cinven Capital Management (VII) General Partner Limited („Cinven”, Guernsey),

— Amara S.A. („Amara”, Hiszpania).

Przedsiębiorstwo Cinven przejmie, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsię
biorstw, wyłączną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Amara.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— w przypadku przedsiębiorstwa Cinven: działalność w zakresie inwestycji na niepublicznym rynku kapitałowym polega
jąca na świadczeniu usług zarządzania inwestycjami i usług doradczych na rzecz szeregu funduszy inwestycyjnych. Cin
ven sprawuje kontrolę nad kilkoma spółkami portfelowymi, które prowadzą działalność w różnych sektorach i jurys
dykcjach;

— w przypadku przedsiębiorstwa Amara: siedziba główna znajduje się w Hiszpanii. Amara prowadzi działalność w sied
miu krajach za pośrednictwem trzech dywizji specjalizujących się w: energii ze źródeł odnawialnych, elektryfikacji 
i transformacji energetycznej. W swojej działalności skupia się na dekarbonizacji, elektryfikacji, efektywności energe
tycznej i cyfryzacji.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11156 – CINVEN / AMARA

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11181 – MACQUARIE / BCI / ENDEAVOUR ENERGY) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 243/08)

1. W dniu 3 lipca 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Macquarie Group Limited („Macquarie”, Australia),

— British Columbia Investment Management Corporation („BCI”, Kanada),

— Endeavour Energy („EE”, Australia).

Przedsiębiorstwa Macquarie i BCI przejmą, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) i art. 3 ust. 4 rozporządzenia w sprawie kon
troli łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad przedsiębiorstwem EE.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Macquarie świadczy usługi w zakresie zarządzania aktywami oraz usługi finansowe, bankowe i doradcze oraz oferuje 
rozwiązania w zakresie ryzyka i kapitału w związku z długiem, kapitałem własnym, towarami;

— BCI jest agencją rządu Kolumbii Brytyjskiej w Kanadzie, prowadzącą działalność w różnych klasach aktywów, w tym 
papierów wartościowych o stałym dochodzie, inwestycji na publicznym i niepublicznym rynku kapitałowym, infras
truktury, odnawialnych źródeł energii, nieruchomości i komercyjnych kredytów hipotecznych;

— EE jest właścicielem i operatorem sieci dystrybucji energii elektrycznej znajdującej się w Nowej Południowej Walii 
w Australii.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11181 – MACQUARIE / BCI / ENDEAVOUR ENERGY

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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INNE AKTY

KOMISJA EUROPEJSKA

Publikacja zatwierdzonej zmiany standardowej w specyfikacji produktu objętego chronioną nazwą 
pochodzenia lub chronionym oznaczeniem geograficznym w sektorze produktów rolnych 

i środków spożywczych, o której to zmianie mowa w art. 6b ust. 2 i 3 rozporządzenia delegowanego 
Komisji (UE) 664/2014 

(2023/C 243/09)

Informacja ta zostaje opublikowana zgodnie z art. 6b ust. 5 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 664/2014 (1).

POWIADOMIENIE O ZATWIERDZENIU ZMIANY STANDARDOWEJ W SPECYFIKACJI PRODUKTU OZNACZONEGO 
CHRONIONĄ NAZWĄ POCHODZENIA LUB CHRONIONYM OZNACZENIEM GEOGRAFICZNYM, POCHODZĄCEGO 

Z PAŃSTWA CZŁONKOWSKIEGO

[rozporządzenie (UE) nr 1151/2012]

„Pomme du Limousin”

Nr UE: PDO-FR-0442-AM01 - 14.4.2023

ChNP (X) ChOG ( )

1. Nazwa produktu

„Pomme du Limousin”

2. Państwo członkowskie, do którego należy obszar geograficzny

Francja

3. Organ państwa członkowskiego powiadamiający o zmianie standardowej

Ministère de l'agriculture et de la souveraineté alimentaire (Ministerstwo Rolnictwa, Gospodarki Żywnościowej i Leś
nictwa)

4. Opis zatwierdzonych zmian

Obszar geograficzny

Do obszaru geograficznego dodano gminę Vars-sur-Roseix.

Zaktualizowano datę wyznaczenia obszaru geograficznego i datę oficjalnego kodu geograficznego stosowanego jako 
podstawa opisu wykazu gmin na danym obszarze geograficznym.

Zmiana ta ma wpływ na jednolity dokument.

JEDNOLITY DOKUMENT

„Pomme du Limousin”

Nr UE: PDO-FR-0442-AM01 - 14.4.2023

ChNP (X) ChOG ( )

1. Nazwa lub nazwy [ChNP lub ChOG]

„Pomme du Limousin”

(1) Dz.U. L 179 z 19.6.2014, s. 17.
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2. Państwo członkowskie lub państwo trzecie

Francja

3. Opis produktu rolnego lub środka spożywczego

3.1. Typ produktu [zgodnie z załącznikiem XI]

Klasa 1.6 Owoce, warzywa i zboża, świeże lub przetworzone

3.2. Opis produktu, do którego odnosi się nazwa podana w pkt 1

„Pomme du Limousin” jest świeżym jabłkiem, posiadającym następujące cechy:

— kształt lekko wydłużony z dobrze widocznym zagłębieniem szypułkowym i kielichowym;

— wielkość wynoszącą co najmniej 65 milimetrów lub masę wynoszącą co najmniej 115 gramów;

— biały i jędrny miąższ o konsystencji chrupiącej, soczystej i pozbawionej mącznego charakteru;

— zrównoważony słodko-kwaśny smak.

Jabłka te otrzymuje się z odmiany „Golden Delicious” lub z jednej z jej mutacji dopuszczonych w ramach nazwy 
pochodzenia „Pomme du Limousin” (standardowe cechy charakterystyczne podobne do cech odmiany „Golden Deli
cious”), z wyjątkiem odmiany „Cala Golden”.

Współczynnik refraktometryczny jabłek „Pomme du Limousin” wynosi co najmniej 12,5 % w skali Brixa, ich jędrność 
wynosi co najmniej 5 kilogramów na centymetr kwadratowy, a ich kwasowość w przeliczeniu na kwas jabłkowy 
wynosi co najmniej 3,7 gramów na litr.

Są to jabłka należące do klas jakości handlowej ekstra i 1 w rozumieniu przepisów europejskich lub – jedynie 
z powodu stopnia ordzawienia – do klasy jakości handlowej 2.

Jabłka „Pomme du Limousin” mają barwę od biało-zielonej do żółtej z możliwym różowym odcieniem.

3.3. Pasza (wyłącznie w odniesieniu do produktów pochodzenia zwierzęcego) i surowce (wyłącznie w odniesieniu do produktów przetwo
rzonych)

—

3.4. Poszczególne etapy produkcji, które muszą odbywać się na wyznaczonym obszarze geograficznym

Wszystkie etapy produkcji odbywają się na wyznaczonym obszarze geograficznym.

3.5. Szczegółowe zasady dotyczące krojenia, tarcia, pakowania itp. produktu, do którego odnosi się zarejestrowana nazwa

Po zbiorze jabłka są obowiązkowo przechowywane w temperaturze chłodniczej w celu zachowania ich cech związa
nych z jędrnością, konsystencją i soczystością.

Na obszarze geograficznym istnieją lokalne umiejętności w zakresie przechowywania, biorąc pod uwagę, że zakłady 
przechowujące:

— posiadają plany przechowywania, które realizują w zależności od analiz owoców przeprowadzanych w momencie 
zbioru, i koordynują dostawy owoców od producentów;

— optymalizują metodę i czas zapełniania komór;

— zarządzają zawartością tlenu po schłodzeniu owoców oraz zapewniają stabilność temperatury oraz ilości tlenu 
i dwutlenku węgla przez cały rok gospodarczy.

Jabłka umieszcza się w opakowaniach zapewniających zachowanie cech charakterystycznych i jakości owoców.

W związku z tym zabrania się stosowania opakowań jednostkowych zawierających więcej niż 20 kilogramów owo
ców oraz opakowań plastikowych i papierowych.

Po upływie terminu ustalanego w zależności od zabarwienia jabłek, który przypada w okresie od 1 czerwca do 1 
sierpnia roku następującego po roku zbioru, jabłek nie można wprowadzać do obrotu pod nazwą pochodzenia 
„Pomme du Limousin”.
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Pakowanie obowiązkowo odbywa się na obszarze geograficznym objętym nazwą pochodzenia „Pomme du Limousin” 
ze względu na:

— umiejętności istniejące w zakładach pakowania w zakresie zarządzania przechowywanymi owocami (monitoro
wanie komór, kontrole przeprowadzane na owocach w okresie przechowywania);

— delikatność owoców i ich wrażliwość na stłuczenia oraz gwałtowne obchodzenie się z nimi;

— specjalne urządzenia do pakowania, które pozwalają ograniczyć wpływ warunków zewnętrznych i zachować 
jakość owoców;

— konieczność zapewnienia identyfikowalności produktów: nie dokonuje się wysyłek luzem i stosuje się indywi
dualne etykietowanie każdego owocu, aby zapewnić konsumentowi odpowiednią identyfikację produktu i uniknąć 
zmieszania z owocami innego pochodzenia.

3.6. Szczegółowe zasady dotyczące etykietowania produktu, do którego odnosi się zarejestrowana nazwa

Każde jabłko identyfikuje się poprzez umieszczenie samoprzylepnej naklejki, na której znajduje się:

— symbol ChNP Unii Europejskiej,

— nazwa pochodzenia „Pomme du Limousin”, przy czym rozmiar czcionki jest co najmniej równy połowie rozmiaru 
największej czcionki zastosowanej na naklejce poza czcionką zastosowaną w symbolu ChNP Unii Europejskiej.

Obowiązek indywidualnego etykietowania każdego jabłka nie dotyczy owoców sprzedawanych w opakowaniach.

Oprócz obowiązkowych informacji przewidzianych w przepisach etykieta umieszczana na opakowaniach jednostko
wych zawiera po stronie, na której podane są wszystkie odniesienia do norm, nazwę pochodzenia „Pomme du Limou
sin” napisaną czcionką, której rozmiar jest co najmniej równy połowie rozmiaru największej czcionki zastosowanej 
na etykiecie.

Oprócz etykiety wszystkie dokumenty towarzyszące oraz faktury zawierają nazwę pochodzenia „Pomme du Limou
sin” i zapis „appellation d’origine protégée” (chroniona nazwa pochodzenia) lub „AOP” (ChNP).

4. Zwięzłe określenie obszaru geograficznego

Gminy departamentu Corrèze:

Allassac, Arnac-Pompadour, Beyssac, Beyssenac, Chabrignac, Chameyrat, Concèze, Condat-sur-Ganaveix, Donzenac, 
Espartignac, Estivaux, Juillac, Lagraulière, Lascaux, Lubersac, Montgibaud, Objat, Orgnac-sur-Vézère, Perpezac-le- 
Noir, Sadroc, Saint-Aulaire, Saint-Bonnet-l’Enfantier, Sainte-Féréole, Saint-Germain-les-Vergnes, Saint-Julien-le-Vendô
mois, Saint-Martin-Sepert, Saint-Pardoux-Corbier, Saint-Pardoux-l’Ortigier, Saint-Solve, Saint-Sornin-Lavolps, Saint- 
Ybard, Salon-la-Tour, Ségur-le-Château, Seilhac, Troche, Uzerche, Vars-sur-Roseix, Vigeois, Vignols, Voutezac.

Gminy departamentu Creuse:

Bénévent-l’Abbaye, Chauchet (Le), Grand-Bourg (Le), Marsac, Montboucher, Nouzerolles, Sardent, Saint-Agnant-de- 
Versillat, Sainte-Feyre, Saint-Germain-Beaupré, Saint-Julien-le-Châtel, Saint-Pierre-Chérignat.

Gminy departamentu Dordogne:

Angoisse, Anlhiac, Clermont-d’Excideuil, Dussac, Excideuil, Firbeix, Génis, Jumilhac-le-Grand, Lanouaille, Payzac, 
Saint-Cyr-les-Champagnes, Saint-Médard-d’Excideuil, Saint-Mesmin, Saint-Paul-la-Roche, Saint-Pierre-de-Frugie, 
Saint-Priest-les-Fougères, Salagnac, Sarlande, Sarrazac, Savignac-Lédrier.

Gminy departamentu Haute-Vienne:

Boisseuil, Bussière-Galant, Chalard (Le), Champnétery, Château-Chervix, Cognac-la-Forêt, Coussac-Bonneval, Geney
touse (La), Glandon, Glanges, Janailhac, Ladignac-le-Long, Linards, Meyze (La), Nieul, Oradour-sur-Vayres, Pensol, 
Roche-l’Abeille (La), Roziers-Saint-Georges, Sainte-Anne-Saint-Priest, Saint-Hilaire-la-Treille, Saint-Jean-Ligoure, Saint- 
Laurent-les-Églises, Saint-Léonard-de-Noblat, Saint-Mathieu, Saint-Méard, Saint-Paul, Saint-Yrieix-la-Perche, Vicq-sur- 
Breuilh.
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5. Związek z obszarem geograficznym

Obszar geograficzny położony jest na podłożu krystalicznym wytworzonym w procesie kształtowania się warstw 
genetycznych skał macierzystych metamorficznych lub granitowych, zawierających utwory regolitowe in situ oraz 
utwory na pozostałościach dawnych osadów koluwialnych i aluwialnych.

Gleby są jednocześnie lekkie i głębokie z dużą zdolnością do zatrzymywania wody.

Na obszarze geograficznym panuje klimat typu oceanicznego wilgotnego, charakteryzujący się obfitymi, ale nie nad
miernymi opadami (średnia roczna suma opadów wynosi poniżej 1 300 milimetrów) i umiarkowanymi temperatu
rami (średnia temperatura wynosi ponad 9° Celsjusza).

Oprócz tych elementów ważna jest wysokość nad poziomem morza: sady znajdują się na dobrze wentylowanych 
grzbietach płaskowyżu, położonych zazwyczaj na wysokości 350–450 m n.p.m.

W regionie Limousin występują warunki wyraźnie sprzyjające produkcji owoców. Uprawa odmiany „Golden Deli
cious” zapoczątkowana w regionie Limousin w latach 50. XX w. stale się rozwija. Uprawa jabłek stanowi w tym regio
nie działalność rolniczą uzupełniającą w stosunku do chowu zwierząt i opiera się na tradycyjnych praktykach sadow
niczych, takich jak zrównoważone nawadnianie i ręczny zbiór.

Ponadto w regionie tym istnieją lokalne umiejętności w zakresie przechowywania. Zebrane jabłka przechowuje się 
w specjalnie przeznaczonych do tego celu komorach, w których panują warunki atmosfery kontrolowanej i które każ
dego roku przeznacza się do tego celu w zależności od określonych parametrów technicznych i warunków przecho
wywania (szczelność, pojemność, liczba godzin funkcjonowania itd.). Przeprowadza się regularne kontrole pozwala
jące na sprawdzenie, czy przechowywanie poszczególnych partii owoców przebiega prawidłowo przez cały okres 
przechowywania.

Jabłka „Pomme du Limousin” charakteryzują się doskonałymi walorami smakowymi, wyglądem, tj. lekko wydłużo
nym kształtem i wybarwieniem, jędrnością miąższu, soczystością, zrównoważonym smakiem słodko-kwaśnym oraz 
dużą przydatnością do przechowywania, dzięki czemu można je znaleźć na półkach sklepowych aż do 1 sierpnia.

Elementy środowiska naturalnego w połączeniu z tradycyjnymi praktykami sadowniczymi są dobrze dostosowane do 
wymogów uprawy jabłoni odmiany „Golden Delicious” i przyczyniają się do zachowania przez jabłka „Pomme du 
Limousin” ich oryginalnych cech charakterystycznych.

Im większa jest wysokość nad poziomem morza, tym lepsze jest nasłonecznienie w porównaniu z nizinami, przy 
czym najwyższe temperatury pozostają umiarkowane. Przemienność zimnych nocy oraz ciepłych i słonecznych dni 
na płaskowyżu obszaru geograficznego sprzyja tworzeniu się odpowiedniej równowagi między słodyczą a kwasowoś
cią, jak również różowemu zabarwieniu skórki w wyniku działania antocyjanów charakterystycznych dla „Pomme du 
Limousin”.

Ponieważ jabłka te uprawia się na wysoko położonych obszarach, gdzie występują duże dobowe amplitudy tempera
tur, mają one bardziej wydłużony kształt i charakteryzują się wyraźniejszą jędrnością i soczystością.

Uprawa jabłek w regionie Limousin opiera się na szczególnych praktykach sadowniczych. Zrównoważone nawadnia
nie pozwala bowiem zachować i jak najlepiej wyeksponować charakterystyczne cechy owocu oraz poprawić jakość 
indukcji kwitnienia w kolejnym roku. Ponadto w okresie zbioru owoce zrywa się ręcznie, aby zachować ich wszystkie 
cechy charakterystyczne.

Na obszarze geograficznym istnieją także lokalne umiejętności w zakresie przechowywania uwzględniające przydat
ność jabłek „Pomme du Limousin” do długiego przechowywania. Po zbiorze owoce poddaje się jak najszybszemu 
schładzaniu w celu obniżenia temperatury w środku owocu. Komory chłodnicze zapełnia się w jak najkrótszym czasie 
i niezwłocznie wprowadza się w nich warunki atmosfery kontrolowanej, aby zachować jakość owoców.

Sektor jabłek „Pomme du Limousin” jest dynamicznym sektorem, w którym zatrudnia się około 1 500 pracowników 
stałych i około 2 500 pracowników sezonowych (dane z 2016 r.).

Odesłanie do publikacji specyfikacji produktu

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-0d72390b-f4c0-4dc8-a8f6-83661bd57edc
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